
 DOBRODOŠLI
BIENVENUE, BIENVINI, WELCOME, MIRË SE VINI, MARHABA, KARIBU, 
WELKOM, BIENVENIDO, UDVOZLOM, VELKOMMIN, BENVENUTO,
TONGA SOA, BEM-VINDO, SWAGATA, WILLKOMMEN, NAL-VARRAVU,
BOYEI BOLAMU, VITAJTE, YÔKOSO,  

U KANTON VAUD 

SERBE-CROATE-BOSNIAQUE 



UVOD

1	 Država olakšava prijem stranaca
2	 Država i opštine podržavaju njihovu integraciju u duhu uzajamnog poštovanja identiteta 
i vrijednosti, što čini temelje pravne države.

	 Član. 68, Ustav Kantona Vaud od 14 aprila 2003

Kanton Vaud je jedan od Švicarskih kantona gdje je srazmjera stranog 
stanovništva najveća (29,5% nastanjenog stanovništva). Više od 175 različitih 
nacionalnosti se susreće i koegzistira na našoj teritoriji.

Integracija stranaca i preventiva rasizma igraće vrlo bitnu političku i društvenu 
ulogu u godinama koje su pred nama. Stanovništvo kantona Vaud se odlikuje 
raznovrsnošću, ne samo s tačke gledišta nacionalnog porijekla, nego takodjer zbog 
razlićitih jezika koji se govore, životnog puta stranaca i njihovih verskih pripadnosti. 
Ta raznolikost predstavlja u isto vreme neosporno bogatstvo i veliki izazov. 

Integracija je uzajamni proces koji se podjednako odnosi na strance i na švicarsko 
stanovništvo, pod okriljem dva osnovna principa upisana u Ustav: uzajamno 
poštovanje identiteta i vrijednosti pravne države.

Le chef du Département de l’intérieur
(Šef departmana unutrašnjih poslova)

Philippe Leuba
Conseiller d’Etat
(Državni Savetnik)



ŽELIMO VAM DOBRODOŠLICU U KANTON VAUD

Ova brošura je posebno namijenjena osobama koje su nedavno stigle u kanton.
Ovdje možete naći mnogobrojne informacije i adrese korisne za sve što se tiće 
zdravstva, školovanja, zaposlenosti i još mnogih drugih tema.

Sve informacije objavljene u ovoj brošuri su dostupne na veb stranici interneta 
Kantonalne službe za integraciju stranaca i preventivu rasizma (Bureau cantonal 
pour l’intégration des étrangers et la prévention du racisme, BCI).
www.vd.ch/integration, rubrika «Vivre dans le canton de Vaud».

Na istoj stranici možete naći informacije prevedene na više jezika.
Nadamo se da će vam ova brošura pružiti mnoge usluge i šaljemo vam,  
našim dragim novopridošlim gradjanima i gradjankama, srdačne pozdrave.

Magaly Hanselmann
Déléguée cantonale à l’intégration
des étrangers et la prévention du racisme

Bureau cantonal pour l’intégration des étrangers 
et la prévention du racisme (BCI)
Département de l’intérieur
Service de la Population
Av. de Beaulieu 19
CH – 1014 Lausanne
Tel. 021 316 49 59 – Fax 021 316 99 83 
info.integration@vd.ch – www.vd.ch/integration

Sve informacije sadržane u ovoj brošuri će se redovno obnavljati i biće ažurne. Kantonalna 
služba za integraciju stranaca i preventivu rasizma stoji vam na raspolaganju za sve eventualne 
potražnje upisa novih podataka, ispravke ili predloge, u cilju poboljšanja informacija osobama 
novopridošlim u kanton.
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POTREBAN VAM JE SAVJET, OBAVJEŠTENJE:
KORISNE ADRESE
1.	 BUREAU CANTONAL POUR L’INTEGRATION DES ETRANGERS 

ET LA PREVENTION DU RACISME (BCI)
Mme Magaly Hanselmann
Déléguée cantonale pour l’intégration des étrangers 
et la prévention du racisme
Département de l’intérieur, Service de la population
Av. de Beaulieu 19, 1014 Lausanne
Tel. 021 316 49 59 – Fax 021 316 99 83
info.integration@vd.ch – www.vd.ch/integration

Kantonalna služba za integraciju stranaca i preventivu rasizma (Bureau cantonal 
pour l’intégration des étrangers et la prévention du racisme, BCI) ima glavno 
zaduženje da sprovede u djelo konkretne mjere koje će pomagati i olakšavati 
koegzistenciju izmedju švicarskog stanovništva i stranaca, na bazi zajedničkih 
ustavnih vrijednosti i uzajamnog poštovanja i tolerancije.

Kao stručni centar kompetentan za pitanja integracije, ova služba vam nudi 
savjete i usmeravanje shodno vašem oćekivanju. Kao kantonalna služba kontakta 
pri Konfederaciji za pitanja integracije, ona upravlja kantonalnim programima i 
federalnim finansijranjima u korist integracije.

Kantonalna služba za integraciju, zahvaljujući svojim stručnim licima prisutnim u 
raznim regionima kantona, može da vas uputi na programe za integraciju u vašoj 
blizini i isto tako može da vam da informacije po pitanju borbe protiv rasizma:

ZONA 1 

Jura – Nord Vaudois, Gros-de-Vaud, Broye – Vully
Mme Fanny Spichiger
Rue du Collège 4, 1400 Yverdon-les-Bains
Tel. 024 426 18 22, Tel. mob. 079 321 91 47 
fanny.spichiger@vd.ch
Ponedeljak, utorak, srijeda, četvrtak

ZONA 2 

Nyon, Morges
M. Migjen Kajtazi
Rte de l’Etraz 20b, bureau 112, 1260 Nyon
Tel. 022 365 61 92, Tel. mob. 076 574 75 23
migjen.kajtazi@vd.ch
Ponedeljak, petak

Savjeti, obavještenja

KARTA KANTONA VAUD

KARTA KANTONA
Zona 1:	Jura-Nord Vaudois, Gros-de-Vaud, Broye-Vully
Zona 2:	Nyon, Morges
Zona 3:	Ouest lausannois
Zona 4:	Lavaux – Oron, Riviera – Pays d’Enhaut, Aigle
Zona 5:	Lausanne

Sve informacije objavljene u ovoj brošuri su dostupne na veb stranici interneta 
Kantonalne službe za integraciju stranaca i preventivu rasizma (Bureau 
cantonal pour l’intégration des étrangers et la prévention du racisme, BCI) 
www.vd.ch/integration, rubrika «Vivre dans le canton de Vaud».

Karta kantona Vaud
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3.	 OPŠTINSKI DELEGATI ZA INTEGRACIJU
Renens
Mme Marta Pinto 
Déléguée à l’intégration 
Service de la Sécurité sociale – Pôle de l’intégration
Rue de l’Avenir 6, CP 141, 1020 Renens
Tel. 021 632 77 95 – Fax 021 632 77 96
marta.pinto@renens.ch – www.renens.ch

Vevey
M. Christophe Gerber 
Adjoint au chef de service et délégué en matière d’intégration
Direction des affaires sociales et familiales
Rue du Simplon 48, 1800 Vevey
Tel. 021 925 53 11 – Fax 021 925 53 15
christophe.gerber@vevey.ch

Yverdon-les-Bains
Mme Katja Blanc
Déléguée à l’intégration
Service des affaires sociales
Rue des Pêcheurs 8A, 1401 Yverdon-les-Bains
Tel. 024 423 69 44 – Fax 024 423 69 03
kbl@ylb.ch

4.	 LA CHAMBRE CANTONALE CONSULTATIVE DES IMMIGRÉS (CCCI)
La Chambre Cantonale Consultative des Immigrés (Savjetodavna Kantonalna 
Skupština Doseljenika) osnovana je 1998. Njene članove, ćiji većinski deo čine 
osobe stranog porijekla aktivne u raznim udruženjima u kantonu Vaud, imenovao 
je Conseil d’Etat (DržavnoVijeće). La Chambre Cantonale Consultative des 
Immigrés ima bitnu ulogu u sprovodjenju u djelo i u primjeni Zakona kantona Vaud 
o integrciji stranaca i preventivi rasizma usvojenog 23 januara 2007. Ona ukazuje 
i skreće pažnju Vladi na pitanja s tim u vezi i daje svoj mišljenje o nacrtima 
znaćajnijih promjena zakona i propisa iz te oblasti.

Sekretarijat za CCCI
Bureau cantonal pour l’intégration des étrangers
Av. de Beaulieu 19, 1014 Lausanne
Tel. 021 316 49 59
www.vd.ch/integration

Savjeti, obavještenja

ZONA 3

Ouest lausannois
M. Migjen Kajtazi 
Rue de l’Avenir 6, rez-de-chaussée, 1020 Renens
Tel. 021 635 19 62, Tel. mob. 076 574 75 23
migjen.kajtazi@vd.ch
Utorak

ZONA 4

Lavaux – Oron, Riviera – Pays d’Enhaut, Aigle
Mme Tania Allenbach-Stevanato
Centre social régional de Bex
Av. de la Gare 14 (3e étage), 1880 Bex
Tel. 024 557 27 27, Tel. mob. 079 600 67 31
tania.allenbach@vd.ch
Utorak, srijeda

2.	 BUREAU LAUSANNOIS POUR L’INTÉGRATION DES IMMIGRÉS (BLI)
Mme Gabriela Amarelle 
Déléguée à l’intégration  
Bureau lausannois pour l’intégration des immigrés – BLI
Place de la Riponne 10 – CP 5032, 1002 Lausanne
Tel. 021 315 72 45 – Fax 021 315 70 20
bli@lausanne.ch – www.lausanne.ch/bli

BLI je nadležan organ Grada Lozane za pitanja integracije. Njegovi saradnici stoje 
na raspolaganju osobama nastanjenim u Lozani za sve informacije koje mogu 
olakšati boravak i integraciju u toj opštini.

ZONA 5

Lausanne
M. Mathias Schaer
Tel. 021 315 72 48 – Fax 021 315 70 20
mathias.schaer@lausanne.ch

M. Pierre-Antoine Schorderet
Tel. 021 315 72 45 – Fax 021 315 70 20
pierre-antoine.schorderet@lausanne.ch

Savjeti, obavještenja
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ZONA 2

Morges
Commission consultative Suisses – Etrangers
Pl. de l’Hôtel-de-Ville, Case postale 272, 1110 Morges 1
Pretsednik: M. Yves Paccaud, conseiller municipal
Tel. 021 804 96 70
urbanisme@morges.ch – www.morges.ch/ccse 

Gland
Commission intégration
Grand-Rue 38, 1196 Gland
Pretsednica: Mme Florence Golaz, conseillère municipale
Sekretar: M. Laurent Sumi
Tel. 022 354 04 60
f.golaz@gland.ch – l.sumi@gland.ch 

Nyon 
Commission d’intégration Suisses-Etrangers
p.a. Service des affaires sociales, rue des Marchandises 17, 1260 Nyon
Sekretar: M. Michel Piguet, chef du Service des affaires sociales
Tel. 022 363 84 74 
affaires.sociales@nyon.ch – www.nyon.ch 

Rolle
Commission d’intégration Suisses – Etrangers
Mme Françoise Tecon-Hebeisen, conseillère municipale
Grand-Rue 44, CP 156, 1180 Rolle
municipalite@rolle.ch

Savjeti, obavještenja

5.	 OPŠTINSKE KOMISIJE ŠVICARCI-STRANCI
Osnovane u mnogim opštinama, a podpomognute od strane Kantonalne službe za 
integraciju stranaca i preventivu rasizma (Bureau cantonal pour l’intégration des 
étrangers et la prévention du racisme - BCI), ove komisije organizuju mnogobrojne 
manifestacije i služe kao mjesto razmjene mišljenja, dijaloga i informisanja, 
izmedju stranog i švicarskog stanovništava kao i organa vlasti.

ZONA 1

Moudon
Groupe Suisses-Etrangers de Moudon et région
Hôtel de Ville, Case postale 43, 1510 Moudon
Pretsednik: M. Manuel de Lima
Kontakt: M. Claude Vauthey, secrétaire municipal 
Tel. 021 905 88 88
greffe@moudon.ch – www.suetmo.ch

Orbe-Chavornay 
Commission intercommunale d’intégration Suisses-Etrangers 
et de prévention du racisme Orbe-Chavornay
p.a. Contrôle des habitants, rue de la Poste 3, CP 32, 1350 Orbe
Sekretar: M. Luc Pasquier, chef de l’office de la population 
Tel. 024 442 92 20
population@orbe.ch – www.orbe.ch/integration

Payerne
Groupe Suisses-Etrangers de Payerne et Environs
p.a. M. François Schmidt, Les Sorbiers 5, 1530 Payerne
Tel.026 668 25 42 (od 9h do 11h30 od Ponedeljka do Petka)
groupesfm@gmail.com – www.gsepe.ch 

Yverdon-les-Bains
Commission Consultative Suisses-Immigrés
CSR
Rue des Pêcheurs 8A, 1401 Yverdon-les-Bains
Pretsednica : Mme Nathalie Saugy, municipale
Tel. 024 423 69 00
nsa@ylb.ch – www.ccsi-yverdon.org

Savjeti, obavještenja
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ZONA 3

Bussigny-près-Lausanne
Commission consultative Suisses-Etrangers
Pl. de l’Hôtel-de-Ville 1, Case Postale 96, 
1030 Bussigny-près-Lausanne
Pretsednik: M. Michel Wehrli, syndic
Tel. 021 706 11 20 – Fax 021 706 11 39 
greffe@bussigny.ch – www.bussigny.ch 

Chavannes-près-Renens
Commission consultative Suisses – Etrangers
Av. de la Gare 46, Case postale 68, 1022 Chavannes-près-Renens
Tel. 021 633 33 10
greffe@chavannes.ch – www.chavannes.ch 

Ecublens
Commission d’intégration et d’échange «Suisses-Etrangers»
Pretsednik: M. Eric Levrat, conseiller communal
p.a. Greffe Municipal, Ch. de la Colline 5, 1024 Ecublens 
Tel. 021 695 33 10 – Fax 021 695 33 11 
commission.suisses_etrangers@ecublens.ch 
www.ecublens.ch

Prilly
Commission consultative Suisses-Etrangers
Route de Cossonay 40, 1008 Prilly
Pretsednica: Mme Isabelle Aparicio
Tel. mob. 078 618 45 01
isabelle.aparicio@span.ch – www.prilly.ch

Renens
Commission Intégration Suisses – Etrangers – CISE
Service de la Sécurité sociale
Rue de Lausanne 25, Case postale 141, 1020 Renens
Pretsednik: M. Jean-Pierre Rouyet, conseiller municipal
Tel. 021 632 77 95 – Fax 021 632 77 96
cise@renens.ch – www.renens.ch 

Savjeti, obavještenja

ZONA 4

Bex
Commission Consultative Multiculturelle de Bex
p.a. Greffe municipal – Rue Centrale 1, 1880 Bex
Pretsednik: M. Alain Michel, conseiller municipal
Tel. 024 463 10 05 
ccmb@barmaconsult.ch – www.bex.ch 

Montreux
Commission consultative d’intégration
Pretsednik: M. Pierre Salvi, syndic
Commune de Montreux
Grand’Rue 73, Case postale 2000,1820 Montreux 
Tel. 021 962 77 74 – Fax 021 962 77 89
commune@comx.org

Vevey
Commission des activités interculturelles
Hôtel de Ville, Rue du Lac 2, 1800 Vevey 2
Pretsednik: M. Girardin, conseiller municipal
Tel. 021 925 53 03
dasf@vevey.ch – www.vevey.ch 

Villeneuve
Commission d’intégration
Pretsednik: M. Reynold Mottier
p.a Mme Corinne Ingold – Av. des Châtaigniers 8, 1844 Villeneuve
Tel. 021 960 27 10 – Tel. mob. 079 631 41 28
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ZONA 5

Lausanne
Commission tripartite pour l’intégration des immigrés
c/o Bureau lausannois pour l’intégration des immigrés
Place de la Riponne 10 – CP 5032, 1002 Lausanne
Pretsednik: M. Jean-Christophe Bourquin
Tel. 021 315 72 45 – Fax 021 315 70 20
bli@lausanne.ch – www.lausanne.ch/bli

Forum des Etrangères et Etrangers de Lausanne - FEEL
Rue du Grand-Pont 18, Case postale 6210, 1002 Lausanne
Pretsednik: M. Tidiane Diouwara
Tel. 021 312 84 40 – Tel. mob. 079 709 90 77
info@forumetrangers.ch – www.forumetrangers.ch 

6. UDRUŽENJA (ASOCIJACIJE)
U Kantonu Vaud ima mnogobrojnih udruženja doseljenika iili osoba koje su 
aktivne po pitanju integracije.
Veći broj njih vam može pružiti pomoć i savjetovati vas kada treba nešto  
da preduzmete.

Podatke i adrese udruženja mozete naći:

•	 na veb stranici www.vd.ch/integration, rubrika «vivre dans le canton de Vaud/ 
besoin d’un conseil, d’un renseignement»

•	 u brošuri «Contacts pour l’intégration des personnes immigrées»
•	 kod stručnih lica za pitanja integracije (vidjeti str.7)

Dozvola boravkaSavjeti, obavještenja

DOZVOLA BORAVKA

Svaka osoba koja boravi u Švicarskoj više od tri mjeseca mora posjedovati 
dozvolu boravka.

1.	 BORAVIŠNA DOZVOLA (PERMIS DE SEJOUR)
Da bi dobili opširnije informacije u vezi dozvola boravka, obratite se Kontroli 
stanovništva u vašoj opstini boravka. Podatke o toj službi naći ćete na veb stranici 
na iternetu www.avdch.ch ili ako se obratite dole navedenoj službi:

Service de la population
Av. de Beaulieu 19, 1014 Lausanne
Tel. 021 316 46 46
info.population@vd.ch (opšta pitanja)
info.etrangers@vd.ch (konkretna pitanja)

ili pogledajte jednu od sledećih adresa na internetu:
www.vd.ch/fr/themes/vie-privee/etrangers/entree-et-sejour
www.ch.ch. rubrika «vie privée», ili «permis de séjour» ili «séjour et établissement»
www.odm.admin.ch rubrika «thèmes» ili «séjour» ili «autorisation de travail»

2.	 RADITI U ŠVICARSKOJ
Švicarske politika prema strancima zasniva se na dvojnom sistemu pri odobravanju 
pristupa u Švicarsku. Radni ljudi koji dolaze iz zemalja Evropske Unije (EU/EFTA) 
imaju mnoge prednosti koje proizilaze iz ugovora o slobodnom kretanju osoba.
Kada je reč o tzv. «trećim zemljama», prihvataju se samo kadrovi, specijalisti  
i ostali kvalifikovani radnici, i to u ogranićenom broju.

Za bliže informacije u vezi potrebnih ovlašćenja za rad u kantonu Vaud, obratiti  
se službi:

Service de l’emploi
Rue Caroline 11, 1014 Lausanne
Tel. 021 316 61 04 – Fax 021 316 60 36
info.sde@vd.ch – www.emploi.vd.ch
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3.	 OKUPLJANJE PORODICE
Ukoliko želite da članovi vaše porodice dodju da živje u Švicarskoj, obratite  
se službi Kontrole stanovništva u vašoj opštini ili potražite savjet na veb stranici  
na internetu.  
www.vd.ch/fr/themes/vie-privee/etrangers/integration-et-prevention-du-racisme/
vivre-dans-le-canton/informations-pratiques, rubrika «autorisations de séjour»

4.	 BORAVIŠNA DOZVOLA C «PRE ROKA»
U slučaju uspješne integracije, državljani-državljanke trećih zemalja koji-koje 
posjeduju dozvolu boravka (boravišnu dozvolu B, «permis B»), mogu dobiti 
boravišnu dozvolu C «pre roka» (permis C anticipé) nakon pet godina, umjesto 
deset, redovnog i neprekidnog boravka, posebno ako oni ili one:

A.	Poštuju pravni sistem i vrijednosti Saveznog Ustava;

B.	Govore nacionalni jezik regiona u kome su nastanjeni, na nivou koji odgovara 
referntnom nivou A2 Evropskog zajedničkog okvira referentnog za jezike, 
dokumenta koji je objavio Savet Evrope (Conseil de l’Europe). (Za sve 
informacije koje se tiču načina da se potvrdi nivo znanja francuskog jezika, 
pogledati kraj poglavlja «Naučiti francuski»). Poznavanje jednog drugog 
nacionalnog jezika može takodje da se uzme u obzir u slučajevima kada za  
to potoji utvrdjena motivacija;

C.	Ispoljavaju volju da učestvuju u ekonomskom životu i da se obrazuju.

UČITI FRANCUSKI

Savladati lokalni jezik je temelj dobre integracije. To će vam olakšati svakodnevni 
i profesionalni život, bilo da se radi o obavljanju administrativnih procedura, 
pronalaženju posla, praćenju obrazovanja vaše djece, itd.

Zbog svega toga ohrabrujemo vas da pohadjate kurs francuskog jezika.  
U kantonu kurseve organizuju razna udruženja ili privatne škole.

1.	 KURSEVI KOJE ORGANIZUJU UDRUŽENJA
Većina kurseva koje organizuju udruženja (asocijacije) dobijaju dotacije od 
kantona a namjenjeni su prvenstveno osobama s niskim prihodima. Opštine u 
kojima se održavaju kursevi, najčešće učestvuju i u njihovom finansiranju. Zbog 
nedostatka mjesta mi ovde nećemo iznositi pojedinačne detalje o finansiranju  
za svaki kurs.
Za osobe korisnike mera u cilju ponovnog uključivanja u radne odnose  
(RI, LACI), finansijske troškove kursa snose CSR (Centres Sociaux Régionaux)  
i ORP (Offices Régionaux de Placement), pod uslovima o kojima su se dogovorile 
Kantonalna služba za integraciju stranaca i udruženja.

Lista postojećih kurseva je dostupna na veb stranici interneta  
www.vd.ch/integration

ZONA 1

Brassus (Le)
Lire et Ecrire
Kurs za osobe koje dobro govore francuski a ne znaju čitati i pisati (nepismene su).
Cijena: Fr. 50.– mjesečno, mogućnost dogovora u zavisnosti od finansijske 
situacije kandidata.
Obavještenja: Tel. 024 425 32 22
Kurs: utorkom od 18h-20h, srijedom od 18h-20h

Moudon
Français en Jeu
Kursevi francuskog jezika, besplatni, za odrasle osobe, alofone tj.osobe koje  
ne govore lokalni (francuski) jezik, nivo A1 i B1, u Mudon i Lucens
Kurs polu-intenzivni u Lucens (2x3 sata sedmično), početni nivo.
Upis: Fr. 10.–
Učešće u kupovini školskog materijala : Fr. 20.–
Obavještenja i upis: ponedeljkom od 17h do 19h ili po zakazanom terminu, 
Rue Mauborget 6, 1510 Moudon,
Tel. 021 905 44 64, fej.moudon@bluewin.ch, www.francaisenjeu.ch

Učiti francuskiDozvola boravka
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Lire et Ecrire
Rue du Collège 4, 1400 Yverdon-les-Bains
Tel. 024 425 32 22
Kurs za osobe koje dobro govore francuski a ne znaju čitati i pisati (nepismene su).
Cijena : Fr. 50.– mjesečno za početni kurs, Fr. 100.– mjesečno za polu-intenzivni 
kurs, mogućnost dogovora zavisno od finansijske situacije kandidata.
Početni kurs : ponedeljkom 18h15-20h15; utorkom 9h-11h i 18h-20h; srijedom 
18h30-20h30 i 18h45-20h45; četvrtkom 18h30-20h30
Početni polu-intenzivni kurs : ponedeljkom 14h-16h i četvrtkom 14h-16h

OSEO-Vaud
Ex(ae)quo; Izražavanje u svakodnevnom životu na francuskom, za odrasle, strance:
Kurs se zasniva na upoznavanju Švicarske i kantona Vaud.
Male grupe, nivo: «lažni» početnici, srednji
Trajanje: 4 mjeseca / 4 časa sedmično ; vrijeme : ponedeljkom i četvrtkom  
od 18h do 20h
Cijena: upis 60.– + nastavni materijal 40.–
Mjesto: Avenue des Sports 26-28,1400 Yverdon-les-Bains
Obavještenja i upis: Tel. 024 426 19 93, wania.hude@oseo-vd.ch, www.oseo-vd.ch

Thaïs and Friends
c/o Mme Nisa Dessimoz, Le Pré-Vuillemin 18, 1400 Cheseaux-Noréaz
Tel. 024 420 32 30 – nisa@dessimoz.org, www.thaisandfriends.populus.ch
Kurs: početni
Mjesto: Collège de la Place d’Armes, 1400 Yverdon-les-Bains
Vrijeme: četvrtkom i petkom 16h45-18h45
Upis: kontaktirati direktno Gopodju Dessimoz
Cijena: Fr. 2.50 po satu
Specifičnost kursa je što je većina nastavnika i nastavnica tajlandskog porijekla ali 
su diplomirali na švicarskom univerzitetu na predmetu «moderni francuski jezik»; 
jedna od nastavnica je takodjer doktor nauka.

VERSO
Quai de la Thièle 3, 1400 Yverdon-les-Bains, Tel.024 420 10 45
Radionica - atelje za govorni jezik i razumjevanje francuskog jezika.
Nivo: početni, male grupe.
Trajanje: 1 mjesec/4 sata sedmično, vrijeme: ponedeljkom i srijedom od 9h do 11h
Cijena: 100.–
Kurs francuskog;  Nivo: srednji, male grupe.
Trajanje: 3 mjeseca/4 sata sedmično, vrijeme: ponedeljkom i srijedom od 13h30 
do 15h30
Cijena: 300.–
Pomoć pri pisanju pisama.
Ponedeljak, utorak i petak od 9h do 11h30, cijena: od 6.– po predstavi
www.verso-yverdon.ch

Učiti francuski

Orbe
Caritas Vaud
Sportski centar, muzička sala, 1350 Orbe – Tel. 079 289 10 88
Obavještenja i upis: ponedeljkom 16h30-18h30
Upis je obavezan.
Kurs je besplatan, učešće u troškovima školskog materijala: Fr. 25.– za semestar 
(šest mjeseci).
Nivo: 5 kurseva, početni, manje-više početni, srednji.

Lire et Ecrire
Kurs za osobe koje dobro govore francuski a ne znaju čitati i pisati (nepismene su).
Cijena: Fr. 50.– mjesečno, mogućnost dogovora u zavisnosti od finansijske 
situacije kandidata.  
Obavještenja: Rue du Collège 4, 1400 Yverdon-les-Bains
Tel. 024 425 32 22
Kurs: utorkom 19h-21h

Payerne
Groupe de soutien aux familles de migrants, Payerne et environs
c/o M. François Schmidt, Les Sorbiers 5, 1530 Payerne
groupegsfm@gmail.com, www.gsepe.ch/40-cours.htm
Tel. 026 668 25 42, izmedju 09h.00 i 11h.30 od ponedeljka do petka 
Kursevi francuskog jezika za odrasle osobe koje ne govore francuski, za početnike 
i napredne.
Vrijeme: utorkom 18h30-19h45, četvrtkom 18h30-19h45 i subotom 10h30-11h45.
Mjesto: Collège de la Nouvelle Promenade, salle 111, 1530 Payerne.
Godišnja školarina: od CHF 40.– do CHF 120.– zavisno od finansijske situacije 
kandidata.
Od 2010, novi kurs 4 puta godišnje

Yverdon-les-Bains
Caritas Vaud
Rue du Collège 4, 1400 Yverdon-les-Bains
Tel. 079 614 19 21
Obavještenja i upis: utorkom 14h-17h
Upis je obavezan. Kurs je besplatan, učešće u troškovima školskog pribora:  
Fr. 25.– za semestar (šest mjeseci).
Nivo: 12 kurseva, opismenjivanje, početni, maanje-više početni, srednji.

Učiti francuski
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Nyon
Caritas Vaud
Centre Esp’Asse, route de l’Etraz 20B, 1260 Nyon
Tel. 022 365 61 21 – Tel. mob.079 621 43 93
Obavještenja i upis: ponedeljak 15h-18h
Upis je obavezan. Kurs je besplatan, troškovi školskog pribora: Fr. 25.–  
za šest mjeseci.
Nivo: 10 kurseva, opismenjavanje, početni, «lažni» početni i srednji.

Lire et Ecrire
Esp’Asse, Rte de l’Etraz 20, 1260 Nyon
Tel. 022 366 34 04 – lacote@lire-et-ecrire.ch
Kurs za utvrdjivanje nivoa znanja, u čitanju i pisanju, i kurs opismenjivanja  
za odrasle osobe koje govore francuski.
Obavještenja i upis: preko telefona (utorkom, četvrtkom i petkom od 9h  
do 11h ili preko «telefonske sekretarice»)
Cijena: Fr. 50.– mjesečno, mogućnost dogovora u zavisnosti  
od finansijske situacije.
Mjesto održavanja kursa: Rte de l’Etraz 20, 1260 Nyon

Rolle
Lire et Ecrire
Esp’Asse, Rte de l’Etraz 20, 1260 Nyon
Tel. 022 366 34 04 – lacote@lire-et-ecrire.ch
Kurs za utvrdjivanje nivoa znanja, u čitanju i pisanju i kurs opismenjivanja  
za odrasle osobe koje govore francuski.
Obavještenja i upis: preko telefona (utorkom, četvrtkom i petkom  
od 9h do 11h ili preko «telefonske sekretarice»)
Cijena: Fr. 50.– mjesečno, mogućnost dogovora u zavisnosti  
od finansijske situacije.
Mjesto održavanja kursa: Collège du Martinet, 1180 Rolle

ZONA 2

Gland
Caritas Vaud
Complexe communal de Montoly, Ch. de Montoly 1, 1196 Gland
Tel. 079 621 43 93
Obavještenja i upis: utorak 16h-18h
Upis je obavezan.
Kurs je besplatan, učešće za školski pribor Fr. 25.– za šest mjeseci.
Nivo: 6 kurseva, početni, «lažni» početni i srednji.

Morges
Français en Jeu
Kurs francuskog je besplatan za odrasle osobe alofone, nivo A1 i B1.
Cijena upisa: Fr. 10.–
Može se zahtjevati učešće u kupovini pedagoškog materijala Fr. 20.– 
Obavjestenja: Tel. 021 801 71 68 subotom od 9h do 11h,
Upis: utorkom od 16h do 18h30 osim u periodu školskog raspusta.
Montažna kućica u dvorištu škole Collège Chanel, Av. Chanel 51, 1110 Morges

Lire et Ecrire
Tel. 022 366 34 04 – lacote@lire-et-ecrire.ch
Kurs za utvrdjivanje nivoa znanja, u čitanju i pisanju, i kurs opismenjivanja za 
odrasle osobe koje govore francuski jezik.
Obavještenja i upis: preko telefona (utorak, četvrtak i petak od 9h do 11h ili preko 
«telefonske sekretarice»)
Cijena: Fr. 50.– mjesečno, mogućnost dogovora u zavisnosti od finansijske situacije.
Mjesto održavanja kursa: Avenue des Pâquis 24-26, 1110 Morges

OSEO-Vaud
Ex(ae)quo; Izražavanje u svakodnevnom životu na francuskom, za odrasle, strance:
Male grupe. Nivo: «lažni» početnici, srednji
Trajanje: 4 mjeseca / 4 časa sedmično ; vrijeme : ponedeljkom i četvrtkom  
od 18h do 20h
Cijena: upis Fr. 60.– + nastavni materijal Fr.40.–
Kurs francuskog se zasniva na dijalogu u svakodnevnim konkretnim situacijama 
(početni) i na upoznavanju Švicarske i kantona Vaud (« lažni » početni/srednji).
Nivo početni: trajanje 4 mjeseca, 2 x 1h30 sedmično
Nivo «lažni»-početnni/srednji: trajanje 4 mjeseca, 2 x 2h sedmično
Vrijeme održavanja kursa, zavisno od nivoa: posle podne i ranije uveče
Mjesto: Avenue des Pâquis 24 – 26, 1110 Morges
Cijena: troškovi upisa 60.– + nastavni materijal 40.–
Obavještenja i upis: Tel. 021 804 71 99,
karinne.maury@oseo-vd.ch, www.oseo-vd.ch

Učiti francuskiUčiti francuski
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Français en Jeu
Kurs francuskog je besplatan za odrasle osobe alofone.
Cijena upisa: Fr. 10.–
Može se zahtjevati Fr. 20.– za učešće u kupovini pedagoškog materijala.
Informacije: Français en Jeu Renens – Ouest Lausannois,
Tel. 021 635 19 62 ponedeljkom od 14h do 17h - fejrs@bluewin.ch

Prilly
Français en Jeu 
Kurs francuskog je besplatan za odrasle osobe alofone.
Cijena upisa: Fr. 10.–
Može se zahtjevati Fr. 20.– za učešće u kupovini pedagoškog materijala.
Informacije: Français en Jeu Renens – Ouest Lausannois,
Tel. 021 635 19 62 ponedeljkom od 14h do 17h – fejrs@bluewin.ch

Lire et Ecrire
Odjeljenje Lausanne Région, Ch. Du Bois de la Fontaine 15, 1007 Lausanne
Tel. 021 624 98 02
Biro: Prilly
Upis: putem telefonske centrale ponedeljkom od 10h do 12h i od 14h do 16h 
i srijedom od 10h do 12h, lausanne.region@lire-et-ecrire.ch
Kontakt: Mme Maria-Rosaria Spano
Kurs za odrasle osobe koje ne znaju čitati i pisati a koje stanuju u okolini Lozane.
Otsek “Region Lozana” obuhvata sve opštine koje se nalaze u neposrednom 
okruženju Loyane: Prilly, Ecublens, Renens, itd.

Quartiers Solidaires Prilly-Nord
Kurs francuskog za odrasle osobe koje ne govore frncuski, prednost imaju roditelji 
čija djeca pohadjaju školu u Prilly-Nord.
Kontakt i upis: M. Joaquin Salazar, Tel: 079 598 87 15, 
joaqui.salazar@vd.pro-senectute.ch
Mjesto održavanja kursa: Ecole Primaire de Mont-Goulin, Ch. Sous-Mont 8,  
1008 Prilly. Radno vrijeme: srijedom od 13h do 15h i subotom od 10h do 12h 
Cijena: upis, ugovor o redovnom pohadjanju, troškovi za materijal:  
20 Fr. po osobi.
Moguć prihvat djece ukoliko se prethodno podnese molba.

Učiti francuski

ZONA 3

Bussigny
Solidarité Femmes Bussigny
pa Mme Chantal Dind, Ch. du Grand record 10, 1030 Bussigny
Ponedeljkom od 13h30 do 15h, au Raisin, rue de Lausanne 3, 1030 Bussigny
Obavještenja za početni nivo: Mme Mireille Michaud, Tel. 021 701 33 81
Mme Ivonne Gubser, Tel. 021 701 37 88 
Mme Marie-Claire Vust, Tel. 021 701 22 64
Obavještenja za srednji nivo: Mme Danièle Pinatel, Tel. 021 701 13 01

Français en Jeu 
Kurs francuskog je besplatan za odrasle osobe alofone.
Ponedeljkom od 19h do 21h (srednji nivo) i utorkom od 19h do 21h (početni nivo)
Mjesto: au Raisin, Rue de Lausanne 3, 1030 Bussigny
Cijena upisa: Fr. 10.–
Može se zahtjevati Fr. 20.– za učešće u kupovini školskog pribora. 
Informacije: Français en Jeu Renens – Ouest Lausannois,
Tel. 021 635 19 62 ponedeljkom od 14h do 17h – fejrs@bluewin.ch

Chavannes
Français en Jeu
Kurs francuskog je besplatan za odrasle osobe alofone.
Cijena upisa: Fr. 10.–
Može se zahtjevati Fr. 20.– za učešće u kupovini školskog pribora. 
Informacije: Français en Jeu Renens – Ouest Lausannois,
Tel. 021 635 19 62 ponedeljkom od 14h do 17h, fejrs@bluewin.ch

Ecublens
EVAM
Av. d’Epenex 8, 1024 Ecublens – Tel. 021 637 23 50 – Fax 021 671 58 60
Kontakt : M. Modoux, M. Reymond
Kurs : osnovni nivo, početni i opismenjivanje
Mjesto održavanja kursa :
- Ne-intenzivni (7h/sedmično) u centru EVAM u Ste-Croix, Crissier i Bex
- Intenzivni (28h/sedmično) u Ecublens.
Kursevi su tromjesečni.
Upis: tokom cijele godine, preko «službe za usmeravanje» (cellule d/orientation), 
Rue du Bugnon 42, 1020 Renens
Cijena: besplatno, sa ugovorom o redovnom pohadjanju za intenzivne kurseve,  
a u slučaju neopravdanog prekida, sa finansijskom «oštetom» na teret učenika  
u visini od Fr. 500.–
Učenici: osobe koje izdržava EVAM-a, osobe koje imaju boravišnu dozvolu N, F 
(permis N, F), (eventualno osoba sa dozvolom B, ukoliko ju je uptio CSIR).

Učiti francuski
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Bex
Commission consultative multiculturelle de Bex (CCMB)
Kurs francuskog ne-intenzivni : u prostorijama osnovne škole, Pré-de-la-Cible 3, 
1880 Bex (ancien réfectoire scolaire = stara školska menza)
Kontakt: Mme Nicole Chesaux, službena saradnica – Tel. 079 686 61 10, 
famille.chesaux@yahoo.fr
Upis: u svako vrijeme. Formulari za upis dostupni u Kontroli stanovništva  
i na veb stranici www.bex.ch, onglet (privezak)«Vivre à Bex», rubrique (rubrika) 
«Intégration». 
Formulare trebate uputiti ili odneti u opštinski ured – Greffe municipal, Rue 
Centrale 1, 1880 Bex
Nivo: početni, «lažni» početni. Takodje ima i jedan razred za osobe s većim 
znanjem.
Vrijeme održavanj kurseva (moguće su izmjene) po nivoima: utorak, srijeda  
i četvrtak uveče
od 19h00 do 21h00 i srijeda i četvratak ujutro od 9h do 11h.
Prihvat djece je moguć četvrtkom ujutro (Halte-garderie le Mille-pattes,  
na osnovu predhodnog upisa kod službene saradnice-koordinatorke).
Cijena: Fr. 80.– za šest mjeseci (14 kurseva po 2 sata), pribor uračunat.

Pays d’Enhaut (Château-d’Oex, Rougemont et Rossinière)
Intégration & Cours de français au Pays-d’Enhaut
Organizacija: Mme Laura Barbey-Ritossa & M. Charles-André Pfister
Kurs jednom sedmično, u vašoj blizini.
Upis i orijentacija u januaru i junu; upis takodje moguć i tokom godine,  
Tel 078 755 27 08
Nivo: početni, «lažni» početni, pisati na francuskom.
Cijena: Fr. 60.– za šest mjeseci (17 kurseva) + Fr. 40.– (školski pribor)
Kurs je namjenjen: odraslim osobama, alofonima, koje borave u Pays-d’Enhaut
Cilj: postići ili poboljšati znanje jezika, pomoći i podržati komunikaciju.
Informacije o kursu: Tel. 078 755 27 08 ili laura.barbey@bluewin.ch

Tour-de-Peilz (La)
Français en Jeu
Kurs francuskog je besplatan za odrasle osobe alofone, nivo A1 i B1
Cijena upisa: Fr. 10.–
Može se zahtjevati Fr. 20.– za učešće u kupovini školskog pribora. 
Obavještenja i upis: Collège Charlemagne, Rue des Remparts,  
1814 La Tour-de-Peilz, 
Ponedeljak od 17h30 do 19h, Tel 021 977 03 51, fenj.riviera@bluewin.ch
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Renens
Armée du salut
Rue du Simplon 10, 1002 Renens – Tel. 021 634 33 97
Kurs: sasvim početni nivo, srednji
Kursevi će se držati ponedeljkom od 19h15 do 20h45
Cijena: Fr. 30.–

Français en Jeu
Kurs je besplatan za odrasle osobe alofone, nivo A1 i B1, eventualno B2
Kurs polu-intenzivni (2x3 sata sedmično), početni nivo.
Cijena upisa: Fr. 10.–
Može se zahtjevati Fr. 20.– za učešće u kupovini nastavnog materijala. 
Obavještenja i upis: Français en Jeu Renens – Ouest Lausannois, 
Ponedeljkom od 14h do 17h i prvog četvrtka u mjesecu od 17h30 do 19h
Tel. 021 635 19 62 – fejrs@bluewin.ch

Association Franc-Parler
Rue de l’Avenir 5, 3e étage, 1020 Renens – Tel. i Fax 021 634 69 63
francparler_renens@yahoo.fr
Kontakt: Mme Doris Goolaub et Mme Maria Pedrosa
Kurs: početni, srednji, viši, čitanje i pisanje
Upis: na licu mjesta od ponedeljka do petka izmedju 19h-21h
Cijena: Fr. 20.– mjesečno.

ZONA 4

Aigle
L’Appart «1741»
Service communautaire de La Planchette
Ch. de la Planchette 16, 7e étage, 1860 Aigle 
Tel. 024 466 76 00 – Tel. mob. 079 699 11 94 – Fax 024 466 76 00
sp@planchette.ch, www.planchette.ch
Kontakt: M. Serge Paccaud
Info-savjeti-upi: ponedeljkom i utorkom 14h-17h
Mjesto «Bienvenue», ponedeljak i četvrtak 14h-16h
Kurs francuskog od ponedeljka do četvrtka, posle podne i uveče prema nivou 
znanja.
Cijena: Fr. 70.– minimalna za 3 mjeseca, tromjesečno angažovanje
Prihvat djece na osnovu molbe.
Radionica, služba: utorak i petak 14h-18h (pisma, CV, podrška).

Učiti francuski
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Villeneuve
Commission d’intégration de Villeneuve (CIV)
Kurs francuskog jezika, ne-intenzivni.
Mjesto: Pavillon des écoles enfantines, Collège de la Tour-Rouge, 
Rte de la Tour-Rouge, 1844 Villeneuve
Kontakt i upis: Mme Corinne Ingold, službena saradnica. 
Tel. 021 960 27 10 ili 079 631 41 28, corinneingold@hotmail.com
Nivo: početni, «lažni» početni
Vrijeme održavanja kurseva (moguće su izmjene): dva kursa ponedeljkom od 
18h30 do 20h30 i jedan kurs utorkom od 13h30 do 15h30.
Mogućnost prihvata djece utorkom posle podne (Halte-garderie le Mille -pattes), 
na osnovu predhodne molbe.
Cijena: 50.– za tromjesečje (12 kurseva po dva sata)

ZONA 5

Lausanne
Appartenances - Centre Femmes
Terreaux 10, 1003 Lausanne – Tel. 021 351 28 80 – Fax 021 351 28 81
centre.femmes@appartenances.ch
Kurs: početni (tri puta sedmično), «lažni» početni (dva puta sedmično),  
izrazi i usmeno razumjevanje (dva puta sedmično).
Upis: obratiti se na prijemni šalter: ponedeljak i srijeda 14h-17h, 
utorak 9h-12h i 14h-17h, četvrtak 9h-12h.
Prihvat djece: da 
Cijena: Fr. 10.–, plaća se prilikom upisa.

Appartenances - Espace Mozaïk
Rue Côtes-de-Montbenon 15, 1003 Lausanne
Tel. 021 320 01 31 
espace.mozaik@appartenances.ch
Početni kurs, priprema za francuski jezik (za početnike), srijedom i četvrtkom, 
od 18h do 19h30. Kurs za razvijanje sposobnosti komuniciranja (srednji), 
ponedeljkom i utorkom, od 18h do 19h30. Radionica za čitanje i pisanje: 
četvrtkom, od 18h do 19h30
Mesto za razgovor (sposobnost za razgovor): utorkom, od 18h do 19h30
Početni kurs informatike: utorkom, od 14h do 16h30
Privatni kursevi u posebnim situacijama.
Upis svakim danom, posle podne od 14h do 18h.
Učešće: Fr 10.–, plaća se prilikom upisa.
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Lire et Ecrire
Collège Charlemagne, 1814 La Tour-de-Peilz – Tel. 021 922 46 10
Kontakt: Mme Valia Della Valle
Kurs za osobe koje dobro govore francuski a neznaju čitati i pisati.
Mjesto održavanja kursa: Grand-Rue 50, 1814 La Tour-de-Peilz
Upis : na licu mjesta ponedeljkom od 17h do 19h ili putem telefona
Cijena: Fr. 50.– mjesečno, mogućnost dogovora zavisno od novčane situacije 
kandidata.

Vevey
Appartenances - Espace Femmes Riviera
Rue des Communaux 2A, 1800 Vevey – Tel. 021 922 45 22 – Fax 021 922 44 88
espace-femmes@appartenances.ch 
Kurs: opismenjivanje, početni, srednji, viši.
Upis: za vrijeme prijema u Prostorijama žena «Espace Fammes», (utorkom 
i četvrtkom od 9h do 12h).
Cijena: Fr. 12.– mjesečno
Prihvat djece: da

Français en Jeu (sur mandat de la Ville de Vevey)
Kurs francuskog jezika polu-intenzivni za žene strankinje, 3 x 2 sata sedmično.
Cijena upisa: Fr. 10.–
Može se zahtjevati Fr. 20.– za učešće u kupovini školskog pribora. 
Mjest o: Rue du Midi 15 à Vevey.
Obavještenja i upis: Collège Charlemagne, Rue des Remparts, 
1814 La Tour-de-Peilz, ponedeljkom od 17h30 do 19h,
Tel 021 977 03 51, fenj.riviera@bluewin.ch

Villars / Ollon
Kurs francuskog jezika
Osnovni kurs francuskog za odrasle osobe, ujutro ili uveče od 19h-20h30, 
Jednom sedmično. Nivo početni, «lažni» početni ili prelazni.
Mogućnost prihvata djece za jutarnji kurs.
Upis kod službene saradnice: Mme Laurence Dériaz - Rue du Carroz 40, 
1867 Ollon Tel. 024 499 13 00 – alaind@bluewin.ch
Mjesto: collège d’En-Bas à Villars 
Cijena: 70.– za jedan ciklus od 12 kurseva po 90 min.
Dve godišnje sekcije, u proljeće i jesen.

Učiti francuski
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Forum des Etrangères et Etrangers de Lausanne - FEEL
Espace savoir et intégration
Rue du Grand-Pont 18, 1003 Lausanne. Tel. 021 312 84 40 – Fax 021 312 84 42
formation.feel@bluewin.ch; forum.etrangers@bluewin.ch
Raznovrsne radionice za pristup francuskom jeziku i upoznavanje  
sa statusom gradjana:
razgovori, osnove informatike, posjete s vodičima, čitanje, rućni radovi, pozorište, 
itd. Pridaje se značaj poznavanju jezika i kulture zemlje u kojoj živimo.
Kursevi su odrzavaju ako ima upisanih više od 6 učesnika, a maksimalno  
12 učesnika po radionici.
Upis i informacije: na licu mjesta, od ponedeljka do petka 8h30-12h i 14h-17h
Prihvat djece: da

Fondation Mode d’Emploi
Place de la Riponne 3, CP 6944, 1002 Lausanne – Tel. 021 321 00 00
www.mode-d-emploi.ch
Kontakt: Mme Patricia Hurzeler
Kurs: Sticanje osnovnih pojmova i početni nivo.
Upis: Office régional de placement - conseiller ORP (Regionalna služba za 
zapošljavanje-savetnik RSZ), u svako vreme.
Cijena: troškove snosi osiguranje za nezaposlene.
Skupna obuka A3: omogućava pripremu i procjenu sposobnosti mladih osoba  
(18-25 god) da poćnu neku stručnu obuku.
Upis: RI (CSR) u svako vrijeme
Cijena: troškove snosi služba za socijalnu pomoć.

Français en Jeu
Place Pépinet 2, 1003 Lausanne
Tel. 021 329 04 49, info@francaisenjeu.ch, www.francaisenjeu.ch
Kurs francuskog je besplatan za odrasle osobe alofone, nivo A0 i B2 
Sedmični kursevi u centru grada i okolini Bellevaux (2 kursa),  
Boveresses, Faverges, Malley 
(2 kursa) i Prélaz.
Kurs «Nauciti školu» («Apprendre l/čcole») u prostorijama srednjoškolskog centra 
La Barre, Boissonnet, Entre-Bois, Prélaz i Bourdonnette. Uvod u francuski jezik, 
upoznavanje školskog sistema i njegovog funkcionisanja, za roditelje učenika. 
Upis na licu mjesta. 
Kurs polu-intenzivni (2x3 sata sedmično) u centru grada.
Kurs za pripreme uvjerenja DELF (Diplôme d’Etudes en Langue Français,  
Školska Diploma Francuskog Jezika) u centru grada.
Upis: Za sve kurseve, osim za kurs «Naučiti školu», utorkom od 16h do 19h 
i četvrtkom od 10h do 12h, u Pépinet 2, 1003 Lausanne.
Cijena upisa: Fr. 10.–
Prihvat djece: kursevi koji se održavaju u okolini Faverges i Boveresses  
imaju obdaništa.
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Armée du Salut
Rue de la Louve 10, 1003 Lausanne – Tel. 021 312 73 52
Kurs: osnovni nivo, srednji
Upis: od 16 februara i od 24 avgusta od 18h do 19h15
Kursevi se održavaju ponedeljkom u 19h15
Cijena: Fr. 30.–

Bourse à travail - BAT
Rue Curtat 6, 1006 Lausanne – Tel. 021 323 77 15
Kontakt: Gos. Véra Cicéron, Tel. 079 290 29 26 od 17h do 19h.
Kurs: početni 1 i 2, srednji, viši.
Upis: posle razgovora s predavačem.
Cijena: Fr. 10.– za tromjesečje.
Prihvat djece: da, za sve nivoe.

Communauté Sant’Egidio
Ch. de la Tour-Grise 26 (Montelly) à la Cafétéria d’accueil des médiateurs 
Eglises-Réfugiés, 1005 Lausanne
Kontakt: Gos. Marie Bornand Tel. 021 653 25 79 ili 078 641 08 33
Upis: na licu mjesta, prije početka kursa u 14h45
Kurs se održava svakog ponedeljka od 15h do 17h. Kurs je besplatan.
Nivo: početni, «lažni» početni i srednji.

Kurs francuskog za žene koje govore albanski.
Ovi kursevi su namjenjeni ženama koje govore albanski jezik; besplatni su i 
održavaju se u prijateljskoj, domačoj atmosferi. Nema odredjenog nivoa, što znači 
da su kursevi namjenjeni svim ženama.
Obavještenja i upis: Mme Lucile Prod’hom, Tel. 021 647 05 36
Mjesto: Salle de la Frat’, Place Arlaud 2, 1003 Lausanne
Radno vrijeme: svakog četvrtka od 9h15 do 11h; ciklus od oktobra 2009 do  
juna 2010.

Culture Chine
Rue de l’Industrie 13, 1005 Lausanne 
Tel. 021 653 81 21 – Fax 021 653 81 22
contact@culturechine.ch, www.culturechine.ch
Kurs francuskog namjenjen isključivo Kinezima, početni i viši. Kurs drži francuski 
profesor koji govori kineski i engleski. 
Kurs u grupama (4-10 osoba), polu-privatni (2-3 osobe) ili privatni.
Vrijeme održavanja kursa i cijena po dogovoru
Mogućnost pohadjanja kursa sedmično ili intenzivno (2 do 3 puta sedmično) 
u našem centru, u kući ili na radnom mjestu.

Učiti francuski
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Retravailler-CORREF
Pl. de la Gare 10, 1003 Lausanne – Tel. 021 341 71 11 – Fax 021 320 45 35
administration@corref.ch, www.corref.ch
Kontakt: Mme Carmen Crisan
Radionice obrazovanja: «Pisati na francuskom», «Računati»,  
«Učiti kako (na)učiti»,
«Kako bolje upravljati svojim budžetom i raznim papirima-dokumentima», 
«Gradjanski status-Integracija».
Upis: po zakazanom razgovoru 
Cijena: upis Fr. 10.–, kurs je besplatan

Thaïs and Friends
c/o Mme Nisa Dessimoz, Le Pré-Vuillemin 18, 1400 Cheseaux-Noréaz
Tel. 024 420 32 30
nisa@dessimoz.org, www.thaisandfriends.populus.ch
Kurs: početni
Mjesto odrzavanja kursa: u FEEL, Grand-Pont 18, 1003 Lausanne
Vrijeme: utorak 13h30-15h30 et 15h30-17h30, srijeda 15h30-17h30.
Upis: Kontaktirati direktno Gospodju Dessimoz
Cijena: Fr. 2.50 po satu
Specifičnost tog kursa je što je većina nastavnika i nastavnica tajlandskog 
porijekla ali su diplomirali na švicarskom univerzitetu na predmetu «moderni 
francuski jezik»; jedna od nastavnica je takodjer doktor nauka.

Université Populaire
Escaliers du Marché 2, CP 1002 Lausanne 
Tel. 021 315 24 24 – Fax 021 315 24 20
Kontakt: Mme Françoise Baudat, pretsednica
Kurs: svi nivoi.
Upis: u avgustu ili tokom cijele godine zavisno od raspoloživosti i nivoa. 
Obavještenja u sekretarijatu od ponedeljka do petka od 9h-11h i od 14h-16h.
Cijena: od Fr. 710.– do Fr. 850.–. Mogućnost plaćanja u 3 mjesečne rate ukoliko  
se prethodno obratite sekretarijatu.
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Lire et Ecrire
Pl. Pépinet 2, 1003 Lausanne – Tel. 021 329 04 48 – Fax 021 329 04 77
lausanne@lire-et-ecrire.ch, www.lire-et-ecrire.ch
Kontakt: Mme Catherine Wick
Kurs za postizanje nivoa u čitanju i pisanju i kurs opismenjivanja za odrasle osobe 
koje dobro govore francuski.
Predavanja se održavaju ujutro, posle podne i uveče, jednom ili dva puta sedmično.
Stalna služba za upis: ponedeljak 16h-19h i četvrtak 11h-14h 
Cijena: kurs je besplatan za osobe nastanjene u Lozani, prijava za upis Fr. 10.–

Pôle Sud
Rue Jean-Jacques Mercier 3, 1003 Lausanne
Tel. 021 311 50 46 – Fax 021 312 99 45, info@polesud.ch, www.polesud.ch
Kontakt: Mme Caroline de Sybourg
Upis: 3x godišnje u Pôle-Sud, datumi su dostupni na sajtu i u sekretarijatu 
(obavezno je doći lično za upis; napomena: broj mjesta je ograničen).
Informacije: četvrtkom od 16h do 20h.
Kurs: francuski početni A1, elementarni A2 i opismenjavanje: 3 modula od 200h 
svaki (od januara do aprila, od aprila do jula, od septembra do decembra) 16h 
sedmično od ponedeljka do četvrtka.
Cijena: pojedinačni Fr. 300.–, za institucije: informisati se.

Réseau de savoir
Av. d’Echallens 81, 1004 Lausanne – Tel. et Fax 021 626 54 90
rers@freesurf.ch
Kontakt: Mme Madeleine Moret
Kurs : razmjene svakojakih znanja, recipročno i bez ikakve nadoknade.
Upis: ponedeljak-srijeda 9h-12h i 13h-18h; četvrtak 13h-18h; petak 9h-12h
Cijena: jedinstvene valute sustav znanja.

Učiti francuski
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4.	 KURS MATERNJEG JEZIKA I KULTURE IZ KOJE POTIČETE
Kursevi maternjeg jezika i kulture iz koje potičete organizuju u kantonu razna 
udruženja imigranata (stranaca) i ambasade. Obratite se nadležnim licima 
u vašem regionu (vidjeti str.7) koji vam mogu omogućiti potrebne kontakte i 
informisati vas o kulturnim aktivnostima vezanim za zemlju vašeg porijekla.

POTREBAN VAM JE PREVODILAC

Kontaktirajte službu Intermedia u udruženju Appartenances. 
Prevodjenej sa/na više od 50 jezika.
Tel. 021 341 12 47 (Po 14h-16h / Ut-Če 10h-12h). 
www.appartenances.ch/Intermedia.html

Potreban vam je prevodilac

2.	 KURSEVI U PRIVATNIM SKOLAMA
Moguće je pohadjati kurseve francuskog i u privatnim školama.

Nekoliko «internet» adresa:
www.avdep.ch 	
www.inlingua-lausanne.com
www.alphalif.ch 	
www.institutrichelieu.com
www.berlitz.ch 	
www.lemania.ch
www.bosquet.ch	
www.languagelinks.ch
www.supercomm.ch
www.ecole-club.ch
www.wessex.ch

3.	 UVJERENJE O NIVOU FRANCUSKOG JEZIKA
Za odredjene korake u proceduri (npr. zahtjev za boravišnu dozvolu C - permis C), 
može biti od koristi da imate uvjerenje o vašem nivou znanja francuskog. Mi vam 
savjetujemo certifikat DELF (Diplôme d’Etudes en Langue Française, Diploma 
studija francuskog jezika), koji je nadaleko priznat. Centar za ispite se nalazi  
u Ženevi ali se ispiti održavaju takodjer i u Lozani.  
Cijene za certifikat (uvjerenje)/ DELF iznose izmedju 200 i 350 CHF.

DELF DALF
Centre d’examens Lac Léman
c/o ifage – Fondation pour la formation des adultes
Place des Augustins 19, 1205 Genève 
Tel. 022 807 30 53
www.delfdalf.ch

Učiti francuski



34 35

ZDRAVLJE

Na veb stranici interneta www.migesplus.ch. možete naći mnoge informacije  
o zdravstvenom sistemu. Brošure na više jezika (25 jezika ukupno) su dostiupne 
na sajtu, i to često besplatno.

1.	 ZDRAVSTVENO OSIGURANJE
Zdravstveno osiguranje pruža svim licima nastanjenim u Švicarskoj odgovarajucu 
njegu u slučaju bolesti i nesreće ukoliko ta lica već nisu osigurana u slučaju 
nesrece.

Sva lica koje su nastanjena u Švicarskoj su obavezna da zaključe osnovno 
osiguranje u roku od tri mjeseca nakon dolaska u zemlju. Svako ima slobodu 
izbora osiguravajućeg društva, koje je obavezno da vas prihvati bez obzira na 
vaše doba straosti, zdravstveno stanje i bez postavljanja uslova i odlaganja 
stupanja na snagu osiguranja. Visina mjesečne premije zavisi od mjesta boravka, 
od starosti osiguranika te od samog osiguravajućeg društva.

Svako može uštedeti nekoliko stotina franaka godišnje u zavisnosti od 
zdravstvenog osiguranja i odabranih davanja (usluga) koje pruža osiguranje,  
kao npr. dobrovoljnim prihvatanjem smanjenog izbora iljekara ili bolnice,  
ili povećavanjem franšize tj.učešća u troškovima.

Sajt interneta www.comparis.ch i sajt Savezne službe za javno zdravlje  
(Office fédéral de la santé publique)
www.bag.admin.ch/themen/krankenversicherung/index.html stavljaju na liniji 
uporednu listu cjena.

2.	 OSIGURANJE U SLUČAJU NESRECE
U Švicarskoj, osiguranje u slučaju nesreće je obavezno. Ono ima za cilj da pokrije 
finansijske posledice, tj novčane troškove u slučaju nesreće na radu, nesreće van 
rada i profesionalnih bolesti.

Ukoliko ste zaposleni, vi ćete biti osigurani preko vašeg poslodavca. U suprotnom, 
treba da zaključite dodatno osiguranje kod osiguravajućeg društva gde već imate 
zdravstveno osiguranje.

Zdravlje

SOCIJALNO OSIGURANJE (SOCIJALNA ZAŠTITA)

Socijalno osiguranje Švicarske zasniva se na dva stuba:

•	 Starosno osiguranje, osiguranje preživelih/nasljednika i invalidsko 
osiguranje-AVS/AI (prvi stub) je osnovno osiguranje važeće za sve osobe 
koje borave u Švicarskoj. 

•	 Profesionalno obezbedjenje (drugi stub) je profesionalno osiguranje obavezno 
samo za osobe zaposlene u Švicarskoj, sa redovnim godišnjim prihodima.

AVS/AI i profesinalno obezbedjenje su obavezna osiguranja i osiguravaju vas u 
slučaju starosti (staračka penzija), invalidnosti (invalidska penzija) i smrti bračnog 
partnera ili jednog od roditelja (penzija preživjelih/nasljednika).
AVS/AI osiguranjem rukovode i upravljaju kompenzacijski fondovi (blagajne  
za izravnanje). Profesinalnim obezbedjenjem rukovode i upravljaju ustanove  
za zaštitu (npr. Penzioni fondovi).

Informacije u vezi osiguranja kao i brošura «Socijalno osiguranje: Informacije  
za strane državljane o boravku u Švajcarskoj i povratku u svoju zemlju»  
(na 12 jezika) su dostupni na sajtu l’OFAS (Office fédéral des assurances sociales, 
Savezna služba socijalnih osiguranja), www.ofas.admin.ch

U slučaju da imate problema sa osiguranjima, možete se obratiti za pomoć 
Švajcarskom udruženju za osiguranike (Association suisses des assurés, 
ASSUAS). ASSUAS podržava svoje članove time što im stavlja na raspolaganje 
pravna lica specijalizovana u oblasti osiguranja.

ASSUAS-Vaud
Rue St-Martin 22
1003 Lausanne
Tel. 021 653 35 94, assuas@assuas-vd.ch
www.assuas-vd.ch

Konsultacije se obavljaju samo po zakazanim sastancima, svake srijede od 18h do 
20h. Ukoliko su vam potrebna obavještenja ili ako želite zakazati sastanak, možete 
telefonirati svakog ponedeljka od 8h do 11h.

Socijalno osiguranje (socijana zaštita)



36 37

4.	 TRUDNOĆA, RODJENJE

Savjeti
Ukoliko vam su vam potrebni savjeti vezani za vašu trudnoću ili u vezi vašeg 
budućeg materinstva, kontaktirajte jednu od samostalnih babica u Fondaciji Profa:

Les sages-femmes indépendantes
Tel. 079 477 17 17, od 08h00 do 20h00
www.sage-femme.ch
Troškove pokriva vaše zdravstveno osiguranje.

La Fondation Profa
www.profa.ch

Fondacija Profa u regionima:

ZONA 1

Yverdon-les-Bains
Rue des Pêcheurs 8A, 1401 Yverdon-les-Bains
Tel. 024 424 41 26 (babica u bolnici)
Tel. 024 424 44 44 (porodilište)

Région Cossonay, Orbe, Vallorbe, la Vallée
Mobilne konsultacije, Equipe Cigogne
Tel. 021 866 06 53
Tel. 079 777 82 18

Région Nord/ Broye
Payerne
Rue de Lausanne 9, 1530 Payerne
Tel. 026 662 19 19 (babica u porodilištu u bolnici, Hôpital de la Broye)

ZONA 2

Morges-Aubonne
Espace prévention 
Pl. du Casino 1, 1110 Morges
Tel. 021 804 66 44

Nyon
Les Hauts-de-St-Jean, Bâtiment A1
Rue des Marchandises 17, 1260 Nyon
Tel. 079 236 18 83 (babica u bolnici)

Zdravlje

3.	 KAKO NAĆI LJEKARA U VAŠEM REGIONU
Pogledajte telefonski imenik, rubrika «médecins» ili kontaktirajte:

Société vaudoise de médecine
Ch. de Mornex 38, case postale 7443, 1002 Lausanne
Tel. 021 651 05 05 – Fax 021 651 05 00 
info@svmed.ch 

Udruženje ljekara kantona Vaud, takodjer može da vam dostavi
adrese ljekara koji govore više jezika.

Korisni brojevi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       odgovor 24h/24

Dežurni ljekar (za odrasle osobe i djecu).. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .0848 133 133
Hitna pomoć.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 144
U slučaju trovanja.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 145

Zdravlje
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Posle porodjaja
Za savjete i pomoć neposredno nakon rodjenja vašeg djeteta, kontaktirajte jednu 
od samostalnih babica ili Centar za zdravstvenu zaštitu u vašem regionu, koji nudi 
konsultacije za negu beba i posjete u vašem domu:

Les sages-femmes indépendantes
Tel. 079 477 17 17, od 08h00 do 20h00 
www.sage-femme.ch
Troškove pokriva zdravstveno osiguranje.

Espaces prévention
www.espace-prevention.ch

Espaces prévention u regionima:

ZONA 1

Yverdon-les-Bains
Rue du Pré 2, 1400 Yverdon-les-Bains
Tel. 024 424 94 20

ZONA 2

Morges
Place du Casino 1, 1110 Morges
Tel. 021 804 66 44

Nyon
17, Rue des Marchandises, 1260 Nyon
Tel. 022 365 77 50

Zdravlje

ZONA 3

Renens
Rue de la Source 5, 1020 Renens
Tel. 021 637 27 71

ZONA 4

Aigle
Ch. du Grand-Chêne 1, 1860 Aigle
Tel. 024 468 83 04 (babica u bolnici)

Vevey
Av. du Général Guisan 30, 1800 Vevey
Tel. 021 925 80 61 – Tel. mob. 079 815 28 47

ZONA 5

Lausanne
Av. Rumine 2 – 3e étage, 1003 Lausanne
Tel. 021 323 19 02

Kurs pripreme za porodjaj sa prevodjenjem u udruženju PAN-MILAR
Pogledati sajt na 14 jezika: www.pan-milar.ch

Kordinacija i obavještenja: 077 410 20 24

Renens, aux Quatre Coins, Censuy 5, 1020 Renens 
Kurs na portugalskom, španjolskom, albanskom, turskom i kineskom 024 441 27 37

Lausanne centre ville (u centru Lozane), Centre Femmes, Terreaux 10,  
1004 Lausanne
Kurs na arapskom, tigrinskom, amariskom, poljskom, italijanskom, tajlandskom, 
vijetnamskom, kineskom i za žene iz Afrike koje govore francuski i engleski  
077 410 20 24

Lausanne CHUV, Maternité Rue Pierre Decker 2, 1011 Lausanne
Kurs na tamilskom, bosanskom-hrvatskom-srpskom, somaliskom i za žene iz Azije 
koje govore engleski 079 776 92 03

Od 2010, nova mjesta za održavanje kursa u istočnom i zapadnom djelu kantona 
Vaud: obratiti se službi za kordnaciju

Zdravlje
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5.	 PLANIRANJE PORODICE
Za konsultacije i savjete vezane za polni život, kontracepciju i prekid nepoželjne 
trudnoće kao i test HIV/SIDA, obratite se centru za planiranje porodice u 
Fondation Profa: www.profa.ch/Prestations/Prest_PF.htm

ZONA 1

Yverdon-les-Bains 
Rue des Pêcheurs 8A – CP 324, 1401 Yverdon-les-Bains
Tel. 024 423 69 60

Payerne
Rue de Lausanne 9, 1530 Payerne
Tel. 026 662 14 14

ZONA 2

Morges-Aubonne 
Espace prévention 
Place du Casino 1, 1110 Morges
Tel. 021 804 66 44 – Tel. mob. 079 236 29 06 

Nyon 
Les Hauts-de-St-Jean, Bâtiment A1, 
Rue des Marchandises 17, 1260 Nyon
Tel. 022 365 77 44 

ZONA 3

Renens
Rue de la Source 5, 1020 Renens
Tel. 021 637 27 70

Zdravlje

ZONA 4

Aigle
Av. Glariers 20, Case postale 140, 1860 Aigle
Tel. 0844 55 55 00

Vevey
Ch. Verger 1, 1800 Vevey
Tel. 0844 55 55 00

ZONA 5

Lausanne
Pré du Marché 23, 1004 Lausanne 
Tel. 021 644 04 24

Zdravlje
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7.	 PORODIĆNO NASILJE
Porodično nasilje ima više oblika. Ono može biti psihološko, fizičko, sexsualno  
ili ekonomsko.

U koliko ste žrtva porodičnog nasilja u kući i ako vam je potrebna pomoć ili savjet, 
obratite se na neku od adresa:

Centre d’accueil MalleyPrairie, écoute et refuge 24/24
Ch. de la Prairie 34, 1007 Lausanne, Tel. 021 620 76 76
info@malleyprairie.ch – www.malleyprairie.ch 

Prihvatni centar Malley Prairie pruža pomoć svim ženama, Švicarkama  
i strankinjama, koje borave u kantonu Vaud.
• 	Smještaj (prijem hitnih slučajeva 24h/24h u Lozani). Djeca su dobrodošla. 
• 	Ambulatorne konsultacije u Lozani, Beh-u, Montro i Yverdonu.
• 	Bračno savjetovalište.
• 	Telefonska linija «bračnog nasilje» 24h/24. 
• 	Sve usluge su besplatne, osim smještaja (u zvisnosti od prihoda).

Centar za konsultacije LAVI / Fondation Profa
Rue du Grand-Pont 2bis, 1003 Lausanne, Tel. 021 320 32 00
Site web : www.profa.ch/Prest_LAVI.htm 

Centar za konsultacije LAVI / Fondacija Profa pruža pomoć svim osobama 
Švicarcima i strancima, čak i bez važeće dozvole boravka (moguće je saradjivati 
sa prevodiocima).)
•	 Razgovor, savjet i podrška.
•	 Novčane usluge (davanja) namjenjene osobama koje se smatraju žrtvom  
po zakonu LAVI (pokrivanje ttroškova za hitni smeštaj, prve konsultacije  
sa pravnikom ili psihologom, promjena brave, itd.)

•	 Pratnja / podrška u pravnim i administrativnim postupcima vezanim za prekršaje 
(prijave osiguranjima, itd.)

•	 Informacije o krivičnoj proceduri i posebnim pravima žrtava LAVI.
•	 U slučaju krivične procedure, pratnja prilikom odlaska u policijske  
i pravne ustanove.

•	 Usmjeravanje na specijalizovane službe.
•	 Apsolutna povjerljivost, mogućnost da se zadrži anonimnost.
•	 Usluge centra su besplatne.

Za više informacija s tim u vezi: www.violencequefaire.ch, sajt dostupan  
na više jezika.

Zdravlje

ZONA 4

Aigle 
Chemin du Grand-Chêne 1, 1860 Aigle
Tel. 024 468 86 08

Vevey 
Av. du Général Guisan 30, 1800 Vevey
Tel. 021 925 80 60

ZONA 5

Lausanne 
Avenue Georgette 1, 1003 Lausanne
Tel. 021 312 25 93

6.	 POTREBNA POMOĆ I NJEGA KOD KUĆE
Ukoliko vaše zdrvstveno stanje zahtjeva njegu i kućnu pomoć, Socijalni Medicinski 
Centar (Centre Médico-social, CMS) u vašem regionu može vam omogućiti 
dolazak u kuću bolničarke (patronažne sestre), isporuku obroka u vaš dom, 
potrebnu pomoć u porodici, itd. Za više informacija obratite se na adresu:

Organisme médico-social vaudois (OMSV)
Av. de Chavannes 37, 1014 Lausanne
Tel. 021 623 36 36
www.aide-soins-domicile-vaud.ch/

Zdravlje
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2.	 STRUČNO OBUČAVANJE
Ukoliko su vam potrebne informacije ili savjeti, prilikom izbora vašeg budućeg 
zanimanja ili zanimanja vašeg djeteta, obratite se Službi za školsko i stručno 
usmeravanje u vašem regionu.  
Sajt interneta: www.vd.ch/orientation

Telefonska centrala za informacije (neprekidno) na telefon 021 557 88 99 
od ponedeljka do četvrtka od 13h30 do 17h ili 

ZONA 1

Centre régional d’orientation scolaire et professionnelle – Nord
Rue de Neuchâtel 18, 1400 Yverdon-les-Bains
Tel. 024 557 73 30 – Fax 024 557 73 39

ZONA 2

Centre régional d’orientation scolaire et professionnelle – Ouest
Chemin des Vignes 1, 1260 Nyon
Tel. 022 994 01 81 – Fax 022 994 77 39

Centre régional d’orientation scolaire et professionnelle – Venoge
Rue Docteur-Yersin 9, 1110 Morges
Tel. 021 557 92 30 – Fax 021 557 92 32

ZONA 4

Centre régional d’orientation scolaire et professionnelle – Est
Rue du Conseil 8, 1800 Vevey
Tel. 021 925 53 70 – Fax 021 925 53 65

ZONA 5

Centre régional d’orientation scolaire et professionnelle Lausanne
Rue de la Borde 3d, 1014 Lausanne 
Tel. 021 316 11 20 – Fax 021 316 11 36

Školovanje i obrazovanje

DJECA

1.	 PRIHVAT DJECE, OBDANIŠTA
Ukoliko želite povjeriti vašu djecu na čuvanje tokom dana, možete se obratiti 
jednom od obdaništa ili potražiti «prodični dnevni prihvat» (kod privatnog lica).

Obratite se vašoj opštini stanovanja kako bi se informisali o mogućnosti čuvanja 
djece koje postoje u vašem regionu ili pogledajte sajt  
www.vd.ch/fr/themes/formation/avant-lecole

ŠKOLOVANJE I OBRAZOVANJE

1.	 OBAVEZNO ŠKOLOVANJE
U Švicarskoj obavezno školovanje traje devet godina, a počinje već od 6-te 
godine. U kantonu Vaud, sva djeca se primaju na obavezno školovanje. Ono je 
nastavak «dječije škole», predškole koja traje dvije godine i čije pohadjanje nije 
obavezno, ali se izričito preporučuje.

Učenik koji ne govori francuski jezik u trenutku polaska u dječiju ili osnovnu školu, 
stupa u redovno odjeljenje. Razgovor prilikom prijema, u saradnji sa familijom, 
odredjuje njegove mogućnosti i sposobnosti pohadjanja škole u razredu koji 
odgovara njegovom uzrastu. Učenik može pohadjati intenzivni kurs francuskog 
jezika kako bi poboljšao svoju kulturnu i jezičku integraciju.

U srednjoj školi, razlika u znanju izmedju njega i učenika njegovog uzrasta koji su 
pohadjali školu u kantonu može biti vrlo velika. Nakon razgovora i u saglasnosti sa 
familijom, učenik može biti upućen na pohadjanje škole u «prihvatnom razredu» ili 
u nekoj slićnoj strukturi za prihvat sa manjom grupom učenika.

Za više informacija o obaveznom školovanju:

Direction générale de l’enseignement obligatoire
Rue de la Barre 8, 1014 Lausanne 
Tel. 021 316 3232
info.dgeo@vd.ch
www.vd.ch/fr/themes/formation/scolarite-obligatoire

Po završetku obaveznog školovanja, učenici imaju mogućnost da nastave 
školovanje u okviru viših škola ili da počnu da pohadjaju neku stručnu školu / 
«apprentissage» (vidjeti sledeću rubriku «Stručno obučavanje»).

Školovanje i obrazovanje
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Za sve dodatne informacije u vezi višeg školovanja, stručnog obučavanja, 
dodjeljivanja školskih stipendija, školskog raspusta i odmora, itd. pogledajte  
naš sajt www.vd.ch/fr/themes rubrika «formation».

Brošura «Šta poslije osnovne škole - Zanatsko opšte obrazovanje ili opšte 
obrazovna škola? Informacije za majke i očeve» daje jasne i detaljne informacije 
o tome kako se odvija i kakve su mogućnosti daljeg obrazovanja po završetku 
obaveznog školovanja.
Brošura je objavljena na 15 jezika.
Cijena: CHF 8.–
Naručiti: www.shop.csfo.ch, Tel. 0848 999 002

3.	 PRIZNAVANJE DIPLOMA
Za sva pitanja u vezi priznavanja ne-univerzitetskih diploma, obratite se ustanovi 
l’OFFT (Office fédéral de la formation professionnelle et de la technologie).

Office fédéral de la formation professionnelle  
et de la technologie (OFFT)
Prescriptions de formation 
Effingerstrasse 27, 3003 Berne
Tel. 031 322 21 29 – Fax 031 323 75 74 
www.bbt.admin.ch/themen/hoehere/00169
(sajt na francuskom, njemačkom, italijanskom i engleskom)

Za sva pitanja u vezi priznavanja univerzitetskih diploma, obratite se ustanovi:

Conférence des Recteurs des Universités Suisses CRUS 
Swiss ENIC
Sennweg 2, 3012 Berne 
Case postale 607, 3000 Berne 9
Tel. 031 306 60 41 / 42 – Fax 031 306 60 20 
www.crus.ch (sajt na francuskom, njemačkom, italijanskom i engleskom)

Školovanje i obrazovanje

POSAO (ZAPOŠLJAVANJE)

Mnogobrojni oglasi o ponudi radnih mesta se objavljuju u novinama ili na internetu. 
Takodje, možete da se obratite i nekoj privatnj agenciji za zapošljavanje koja vam 
može pružiti pomoć u traženju posla.

Za sve opširene informacije i adrese interneta, kontaktirajte:
www.vd.ch/fr/themes/formation/orientation/liens, rubrika «l’emploi sur internet»

Ukoliko ste nezaposleni i upisani na biro za nezaposlene, Regionalna služba za 
zapošljavanje (Office Régionale de Placement, ORP) u vašem regionu može vam 
pružiti pomoć u traženju posla.

ZONA 1

Echallens 
Ch. du Grand-Record 7, 1040 Echallens
Tel. 021 557 18 90 – Fax 021 557 18 95
orp.echallens@vd.ch

Payerne
Rue d’Yverdon 21, 1530 Payerne
Tel. 026 557 31 30 – Fax 026 557 31 35
orp.payerne@vd.ch

Yverdon-les-Bains
Rue des Pêcheurs 8 A, 1400 Yverdon-les-Bains
Tel. 024 557 69 00 – Fax 024 557 69 05
orp.yverdon@vd.ch

ZONA 2

Morges
La Gottaz 30, CP 2056, 1110 Morges 2
Tel. 021 557 92 00 – Fax 021 557 92 05
orp.morges@vd.ch

Nyon
Chemin des Plantaz 36, 1260 Nyon
Tel. 022 557 53 60 – Fax 022 557 53 65
orp.nyon@vd.ch 
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STANOVANJE

1.	 KAKO PRONAĆI STAN
U Švicarskoj, većina stanovnika su zakupci stana koji pripada nekom privatnom 
vlasniku, stanodavcu, ili nekoj agenciji za nekretnine.

Svako lice zainteresovano za iznajmljivanje stana mora prije svega popuniti 
formular za upis i vrlo često priložiti potvrdu stanovanja (koju izdaje opština u kojoj 
lice stanuje u datom momentu) i jedan izvadak iz Registra gonjenja/dugovanja 
(koji izdaje Služba gonjenja/dugovanja) kako bi dokazalo da može platiti stanarinu.

Obično, zakupci i stanodavci prave ugovor o iznajmljivanju stana pismenim putem. 
Vrlo je bitno da razumjete sve što je napisano u ugovoru i da postavite pitanja 
kako bi razjasnili nejasne stavri prije nego što potpišete ugovor.

Kod sporova s vašim stanodavcem ili vašom agencijom, švicarsko udruženje 
stanara (Association suisse des locataires, ASLOCA) može vam pružiti pomoć  
u odbrani vaših prava.

ASLOCA u regionu:

ZONA 1

Broye
Avenue de la gare 9
Case postale 16, 1522 Lucens
Tel. 021 906 60 45

Yverdon-les-Bains
Rue des Pêcheurs 8
Case postale 92, 1401 Yverdon-les-Bains
Tel. 024 426 10 66

ZONA 2

Morges
Rue de la Gare 3
Case postale 24, 1110 Morges 1
Tel. 021 617 10 07

Nyon
Ch. des Plantaz 13a, 1260 Nyon
Tel. 022 361 32 42

ZONA 3

Ouest lausannois
CP 203, 1020 Renens
Tel. 021 557 04 50 – Fax 021 557 04 55 
orp.orpol@vd.ch

ZONA 4

Aigle 
Rue de la Gare 6 – CP 187, 1860 Aigle
Tel. 024 557 77 40 – Fax 024 447 77 45
orp.aigle@vd.ch

Pully
Av. de Lavaux 101, CP 240, 1009 Pully
Tel. 021 557 19 10 – Fax 021 557 19 15
orp.pully@vd.ch

Riviera
Rue des Bosquets 33, 1800 Vevey
Tel. 021 557 15 00 – Fax 021 557 15 05
orp.riviera@vd.ch

ZONA 5

Lausanne
Pl. Chauderon 9, CP 5032, 1002 Lausanne
Tel. 021 315 78 99 – Fax 021 315 70 30
orp@lausanne.ch

Posao (zapošljavanje) Stanovanje
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ZONA 3

Ouest lausannois
Rue de Lausanne 31b, 1020 Renens
Tel. 021 617 10 07

ZONA 4

Montreux – Est vaudois
Case postale 1024, 1820 Montreux
Tel. 021 962 78 66

Vevey – La Tour-de-Peilz 
Case postale 38, 1800 Vevey
Tel. 021 922 79 62

ZONA 5

Lausanne
Rue Jean-Jacques Cart 8
Case postale 56, 1006 Lausanne
Tel. 021 617 10 07

Za sve dodatne informacije, pogledajte sajt na internetu www.vd.ch/integration 
rubrika «vivre dans le canton de Vaud» – «informations pratiques»

Brošura «Stanovanje u Švajcarskoj: Informacije u vezi sa uzimanjem stanova  
pod najam», objavljena na 11 jezika, može se naručiti i skinuti sa sajta  
www.bwo.admin.ch

2.	 ODABIRANJE OTPADA
U Švicarskoj je običaj da se smeće odabira i razdvaja, na primer: staklo, papir, 
zeleni otpad, baterije, elektro-tehnika (bjela tehnika), metal, plastika (PET), itd. 
Veliki broj opština posjeduje deponije gdje se može ostaviti smeće ili se smeće 
redovno odnosi od mesta stanovanja.

Za više informacija, obratite se opštinskoj administraciji u vašem mjestu 
stanovanja ili pogledajte «Guide des déchets» na zvaničnom sajtu Kantona Vaud, 
www.vd.ch

Stanovanje Stanovanje
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FINANSIJE

1.	 POREZ
Troškovi Konfederacije, kantona i opština za saobraćajnu infrastrukturu, 
školovanje i obrazovanje, zdravlje i socijalnu zaštitu, kulturu i sport, te vojsku  
i policiju, pokrivaju se porezima na prihod i imovinu koje uplaćuju privatna lica, 
porezima na preduzeća i porezom na dodatu vrijednost-PDV (U Švicarskoj: TVA).

Prijava poreza
Sva lica koja žive ili imaju izvor prihoda u kantonu Vaud, obavezna su da popune 
godišnju poresku prijavu. Glavni porezi koje pojedinac treba da plati su porezi 
na prihod i na imovinu. Oni se mogu plaćati mjesečnim akontacijama koje se 
odredjuju na osnovu poslednje poreske odluke o visini poreza ili na osnovu 
unapred procenjenog poreza za tekuću poresku godinu.

Porez na «izvoru»
Strani državljani koji su zaposleni i nastanjeni ili borave u Švicarskoj su obavezni 
na plaćanje poreza na «izvoru». To znači da ovaj porez poslodavac odbija 
direktno od plate zaposlenog.

Osobe koje posjeduju boravišnu dozvolu B (permis B), čija su primanja veća  
od CHF120’000.– 
i osobe koje posjeduju boravišnu dozvolu C (permis C) popunjavaju uobičajenu 
poresku prijavu.

Za sve informacije obratite se na adresu:

Administration cantonale des impôts (ACI)
Tel. 021 316 00 00
info.aci@vd.ch – www.vd.ch/impots

ili poreskoj upravi u vašem mjestu boravka (adrese dostupne na sajtu  
www.vd.ch/impots)

2.	 OTVARANJE BANKOVNOG ILI POŠTANSKOG RAČUNA
Većina ljudi nastanjenih u Švicarskoj stavlja svoj novac u banku ili u poštu, što 
omogućava ispostavljanje čekova, dobit id kamate, podnošenje molbi za kredit, 
uplatu plate i plaćanje računa.

Uslovi otvaranja bankovnog računa:
U principu, u Švicarskoj svaka odrasla osoba može da otvori bankovni račun.  
Tom prilikom važno je da pokažete neki važeći zvanični dokument koji potvrdjuje 
vaš identitet. To može biti važeći pasoš ili neki drugi odgovarajući lični dokument 
sa fotografijom.

3.	 SLANJE NOVCA U INOSTRANSVO
Vrlo često stranci nastanjeni u Švicarskoj jedan dio svojih primanja šalju 
roditeljima ili bliskima koji su ostali u domovini. Brošura «Novčane doznake iz 
Švajcarske u inostranstvo: Informativna brošura za migrante», je namjenjena 
strancima i može vam pomoći da razumjete različite sisteme prebacivanja novca, 
i njihove prednosti i nedostatke. Brošura je objavljena na više jezika i možete je 
naručiti besplatno preko sledeće adrese: info@seco-cooperation.ch. Takodje je 
možete skinuti u formatu pdf na sajtu www.seco.admin.ch

Finansije Finansije
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4.	 DUGOVI
Dugovi i prezadužiavnje pogadjaju veliki broj ljudi u Švicarskoj, svih uzrasta i svih 
socijalnih staleža. Nemojte čekati, neki od savjetodavnih centara za dugove može 
vam pružiti pomoć.

Caritas Vaud 
Rue César-Roux 8, 1005 Lausanne
Tel. 021 320 34 61
www.caritas-vaud.ch
info@caritas-vaud.ch 

Centre Social Protestant Vaud
Rue Beau-Séjour 28, 1003 Lausanne
Tel. 021 560 60 60
www.csp.ch

UnaFin
1. Av. JJ. Mercier/ CP 5032, 1002 Lausanne
Permanences téléphoniques Me et Ve 8h-11h30
Tel. 021 315 77 54
unafin@lausanne.ch

Za više informacija: www.dettes.ch

RAZNE ADMINISTARATIVNE FORMALNOSTI

1.	 VOZAČKA DOZVOLA
Ako posjedujete stranu vozačku dozvolu a nastanili ste se u Švicarskoj,  
morate u roku od 12 mjeseci nakon vašeg dolaska zamjeniti vašu stranu  
vozačku dozvolu za švicarski dokument.

Za sve informacije, obratite se na adresu:

Service des automobiles 
et de la navigation
Avenue du Grey 11, 1014 Lausanne 
Tel. 021 316 82 10
www.san.vd.ch

2.	 IZMJENE PORODIČNOG STANJA
Kako biste izbjegli naknadne probleme s administracijom zemlje vašeg porjekla, 
vrlo je bitno da obavjestite konzulat ili ambasadu vaše zemlje o svim promjenama 
koje se odnose na vaše porodično stanje: promjena adrese, rodjenje, venčanje, 
smrt itd. Ta preporuka takodje važi za osobe s dvojnim državljanstvom.

POLITIČKA PRAVA GRADJANINA

1.	 PRAVO GLASA I PRAVO IZBORA
Osobe sa stranim državljanstvom, koje su napunile osamnaest godina i koje 
posjeduju dozvolu boravka u Švicarskoj više od deset godina a nastanjene su 
u kantonu najmanje tri godine, mogu učestvovati u izborima i glasanjima na 
opštinskom nivou, biti izabrani/zasedati u opštinskom savjetu, potpisati inicijativu  
ili opštinski referendum.

Ukoliko osoba sa stranim državljanstvom ispunjava uslove koje postavljaju.
Ustav i zakon, ona je upisana u birački spisak opštine u kojoj je nastanjena i  
dobija redovnim putem službeni materijal u slučaju glasanja ili opštinskih izbora.

Finansije Politička prava gradjanina
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2.	 STICANJE DRŽALJANSTVA
Ukoliko želite dobiti švicarsko državljanstvo morate da ispunjavate sledeće uslove:

Ko može podnijeti zahtev?
Osoba preko 11 godina starosti.
Cijela porodica (oba roditelja i djeca ispod 18 godina) ili deo porodice (jedan od 
dva roditelja i djeca ispod 18 godina). 

Uslovi koje postavlja kantonalni zakon:
Boravak:
•	 U Švicarskoj: 12 godina boravka, od kojih tri godine u poslednjih pet godina koje 
prethode podnošenju zahtjeva 
–	 izmedju 10 i 20 godina starosti, godine boravka računaju se dvostruko
–	 ako bračni partneri podnose zahtjev istovremjeno i ako jedan od njih ispunjava 
uslove boravka, za drugog je dovoljno pet godina boravka u Švicarskoj, pod 
uslovom da žive u bračnoj zajednici duže od tri godine.

•	 U kantonu Vaud: 3 godine, od kojih one godine koja prethodi podnošenju 
zahtjeva

•	 U opštini boravka: izmedju 1 i 3 godine, zavisno od opštine
•	 Zahtjev se može podnijeti u nekoj drugoj opštini kantona Vaud, a ne u opštini 
trenutnog boravka, ukoliko je osoba prethodno boravila u toj opštini dvije  
godine ili duže

•	 Obavezan je boravak u Švicarskoj tokom procedure

Ostali uslovi
•	 posjedovati dozvolu boravka ili nastanjenosti (permis C, B ili eventualno F 
ukoliko nije predvidjen rok za napuštanje Švicarske)

•	 biti spreman za ispunjavanje javnih obaveza: plaćanje poreza  
(ukoliko ta obaveza postoji) i služenje vojske ili civilne službe

•	 poštovati pravni sistem Švicarske: da osoba nije kažnjavana
•	 imati dobar moralni i ekonomski ugledom
•	 ne ugrožavati unutarnju i vanjsku sigurnost Švicarske.
•	 biti integrisan u švicarskoj zajednici i zajednici kantona Vaud, posebno 
vladanjem francuskim jezikom, svojom profesionalnom integracijom i svojim 
društvenim životom

•	 svojim ponašanjem pokazivati privrženost Švicarskoj i njenim institucijama

Stranci rodjeni u Švicarskoj, mladi druge generacije, izmedju 14 i 24 godine 
starosti koji su veći dio obavezne škole pohadjali u Švicarskoj, te bračni partneri 
Švicarkinja ili Švicaraca, koji imaju strano državljanstvo, mogu dobiti državljanstvo 
pod olakšavajućim okolnostima. To važi i za djecu čiji je jedan od roditelja 
švicarskog državljanstva. Radi se pre svega o administrativnoj proceduri koja 
mora biti preduzeta u opštini boravka.

Za više informacija oko sticanja državljanstva, obratite se opštinskoj službi  
u vašem mjestu boravka ili na adresu:

Service de la Population
Secteur Naturalisations 
Rue de Langallerie 11 (3e étage), 1014 Lausanne
Tel. 021 316 45 91 
info.naturalisation@vd.ch 

www.vd.ch/fr/themes/vie-privee/etrangers/naturalisation

Politička prava gradjanina Politička prava gradjanina
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BIBLIOTEKA

Globlivres
Bibliothèque interculturelle
Rue Neuve 2 bis, 1020 Renens
Tel. 021 635 02 36
info@globlivres.ch, www.globlivres.ch

Prva interkulturalna biblioteka u Švicarskoj, Globlivres je osnovana 1988, na 
osnovu inicijative grupe osoba različitog porijekla i predavača čija je briga bila da 
obezbjede knjige na maternjem jeziku za osobe stranog porijekla koje stanuju u 
regionu. Biblioteka raspolaže sa preko 27’000 knjiga na 272 jezika. Otvorena za 
sve, ona takodje posjeduje veliki broj stručnih knjiga za učenje francuskog jezika. 
Biblioteka organizuje večernja druženja i razgovore koji daju priliku za vežbu  
i poboljšanje konverzacije na francuskom jeziku.

Kantonalna univerzitetska biblioteka (Bibliothèque cantonale et universitaire, BCU)

BCU, posebno u svojim prostorijama na trgu Ripone, posjeduje različite zbirke 
knjiga na stranim jezicima, veliku zbirku tekstova na dva jezika, te mnogobrojne 
metode na CD-Romu i štampane za učenje francuskog. Posjete sa vodičima koji 
govore strane jezike omogućavaju osobama koje ne govore francuski da otkriju 
bogastva biblioteke.
Osobe koje posjeduju dozvolu boravka F i N - permis F i N - mogu se učlaniti u 
Kantonalu univerzitetsku biblioteku.

Bibliothèque cantonale et universitaire (BCU/R) 
Place de la Riponne 6, 1014 Lausanne 
Tel. 021 316 78 63 
info-riponne@bcu.unil.ch, www.unil.ch/bcu/

Opštinska biblioteka

Većina mjesta u kantonu posjeduje opštinsku biblioteku u koju se možete upisati 
kako biste mogli posudjivati knjige. Često tu možete naći knjige metoda za 
učenje francuskog i neke knjige na stranim jezicima koje je pozajmila biblioteka 
Globlivres. Informišite se kod opštine u kojoj stanujete.

BROJEVI TELEFONA U HITNIM SLUČAJEVIMA

Policija.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 117

Vatrogasci.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 118

Porodićno nasilje.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 021 620 76 76

«Pružena ruka» (psihološka pomoć i podrška preko telefona).. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 143

Hitna pomoć.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 144

Trovanje.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 145

Informacije preko telefona.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1811 ili 1818 ili 1850

Brojevi telefona u hitnim slučajevimaBiblioteka
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Bureau cantonal pour l’intégration des étrangers  
et la prévention du racisme (BCI)
Av. de Beaulieu 19, 1014 Lausanne
Tel. 021 316 49 59 – Fax 021 316 99 83
info.integration@vd.ch – www.vd.ch/integration
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Ova brošura je objavljena na sledećim jezicima: albanskom, njemačkom, engleskom,  
bosanskom/srpskom/hrvatskom/crnogorskom, španjolskom, francuskom, italijanskom,  
portugalskom, tamilskom, tigrinskom i turskom.
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